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યુનિયન ઓફ ઇન્ડિયા

વિ.

કિશન ચંદ અને અન્ય.

ઓક્ટોબર ૧૧,૧૯૯૬.

[કે.રામાસ્વામી અને જી.બી.પટનાયક, ન્યાયમરૂ્તિ]

જમીન સંપાદન કાયદો, ૧૮૯૪ :

કલમ ૨૩  (૧-એ),  ૨૩  (૨)  અને  ૨૮-ઉન્નત વળતર  વ્યાજ  અને

આનુષંગિક  લાભો-સમાવિષ્ટઃસંદર્ભ  કૌલે  ડિસેમ્બર,  ૧૯૭૩માં  આ

બાબતનો નિર્ણય લીધો હોવાથી, દાવેદારો ઉપરોક્ત લાભો મેળવવા માટે

હકદાર નથી-તેના બદલે તેઓ વધેલા વળતર પર ૬ ટકા વ્યાજ અને ૧૫

ટકા વળતર મેળવવા માટે હકદાર છે. 

સિવિલ અપીલીય હકૂમત:૧૯૯૬ની સિવિલ અપીલ નંબર ૧૩૨૬૪. 



. . .  R F A No માં  દિલ્હી  હાઈકોર્ટના  ૩૦.૭.૮૬  ના  ચુકાદા  અને

આદેશમાંથી. ૧૯૮૫ના સી. એમ. પી. નંબર ૨૪૫માં ૮૨/૮૫. 

. . ,  N N Goswami અપીલકર્તા  માટે  સુશ્રી સુષમા સરૂી અને સશુ્રી પદ્મ

પ્રિયા. 

કોર્ટ  દ્વારા નીચે મુજબનો આદેશ જારી કરવામાં આવ્યો હતોઃ 

વિલંબ માફ કરવામાં આવે છે.

પરવાનગી આપી.

ઉત્તરદાતાઓ ૨,૩ અને ૪ થી ૨૦ પરની સૂચના પોસ્ટલ એફ ટિપ્પણી

"સરનામું અપૂર્ણ" સાથે પરત કરવામાં આવી છે. સામાવાળા .No ૨૨ પર

નોટિસ આપવામાં  આવી છે.  આ સજંોગોમાં,  તેમને  નોટિસ આપવામાં

આવી હોવાનું માનવંુ જોઈએ. તેઓ વ્યક્તિગત રીતે અથવા વકીલ દ્વારા

હાજર  થતા  નથી.  નોટિસ  માત્ર  ૧૯૮૪ના  સુધારા  અધિનિયમ ૬૮ની

જોગવાઈઓને લાગુ કરવાના મુદ્દા સુધી મર્યાદિત હતી.

જમીન સંપાદન અધિનિયમ, ૧૮૯૪ની કલમ ૪ [૧] હેઠળનો પરિપત્ર

૨૪ ઓક્ટોબર,  ૧૯૬૧ના રોજ પ્રકાશિત કરવામાં આવેલ હતો.  જમીન

સંપાદન અધિકારીએ તેમના એવોર્ડ  દ્વારા વીઘા દીઠ ₹૨,૫૦૦નું વળતર

આપ્યંુ  હતંુ.  સંદર્ભ  પર,  અધિક  જિલ્લા  ન્યાયાધીશે  ૧૯  ડિસેમ્બર,

૧૯૭૩ના  રોજ  તેમના  ચુકાદા  અને  હુકમનામા  દ્વારા  વીઘા  દીઠ  રૂ.

૫,૦૦૦નું  વળતર  વધાર્યું  હતંુ.  અપીલ  પર  ઉચ્ચ  અદાલતે  વળતર

વધારીને  .Rs ૧૨૦૦૦ પ્રતિ બિઘા કરીને ૧૯૮૪ના સુધારા અધિનિયમ



૬૮ના લાભો આપ્યા છે, જમેાં વળતર અને વ્યાજ અને વધારાની રકમમાં

વધારો  કરવામાં  આવ્યો  છે.  એ  હકીકતને  ધ્યાનમાં  રાખીને  કે  સંદર્ભ

અદાલતે  ડિસમે્બર  ૧૯૭૩માં  આ  બાબતનો  નિર્ણય  લીધો  હતો,

પ્રતિવાદીઓ કલમ ૨૩  [૨],  ૨૮ અને  ૨૩  [૧-એ]  હેઠળ વધેલા

વળતર અને વ્યાજ અને વધારાના લાભનો લાભ મેળવવા માટે  હકદાર

નથી.

તે મુજબ અપીલને ઉપરોક્ત હદ સુધી મંજૂરી આપવામાં આવે છે.  તેના

બદલ,ે દાવેદારો વધેલા વળતર પર ૬ ટકાના દરે વ્યાજ અને ૧૫ ટકાના

દરે સોલેટિયમ મેળવવા માટે હકદાર છે.  ઉચ્ચ અદાલતના ચુકાદામાં તે

મુજબ ફેરફાર કરવામાં આવે છે. 

ખર્ચ અંગે કોઇ હુકમ નથી.

જી.એન.

અપીલને મંજૂરી આપવામાં આવે છે.

        –This judgment has been translated using AI Tool
.SUVAS
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